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RÅDETS BESLUT (Gusp) 2026/… 

av den … 

om ändring av beslut (Gusp) 2023/2135 om restriktiva åtgärder  

mot verksamhet som undergräver stabiliteten och den politiska övergången i Sudan 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionen, särskilt artikel 29, 

med beaktande av förslaget från unionens höga representant för utrikes frågor och säkerhetspolitik, 

och 
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av följande skäl: 

(1) Den 9 oktober 2023 antog rådet beslut (Gusp) 2023/21351. 

(2) Den 27 november 2023 gjorde unionens höga representant för utrikes frågor och 

säkerhetspolitik (den höga representanten) ett uttalande på unionens vägnar, där unionen 

och dess medlemsstater upprepade sitt starka fördömande av de fortsatta striderna mellan 

Sudans försvarsmakt, de paramilitära styrkorna RSF och deras respektive miliser. 

I uttalandet beklagades också djupt den dramatiska upptrappningen av våldet och de 

oåterkalleliga förlusterna av människoliv i Darfur och i hela landet samt kränkningarna av 

internationell människorättslagstiftning och internationell humanitär rätt. 

(3) Den 28 oktober 2025 gjordes ett gemensamt uttalande av den höga representanten och 

kommissionsledamot Hadja Lahbib om övertagandet av al-Fashir. I uttalandet underströks 

att RSF:s övertagande av Darfurs huvudstad utgör en farlig vändpunkt i kriget och hotar att 

ytterligare förvärra den redan svåra humanitära situationen. I uttalandet lades vidare till att 

civila som görs till måltavlor på grund av sin etniska tillhörighet understryker RSF:s 

brutalitet. 

  

 

1 Rådets beslut (Gusp) 2023/2135 av den 9 oktober 2023 om restriktiva åtgärder mot 

verksamhet som undergräver stabiliteten och den politiska övergången i Sudan 

(EUT L, 2023/2135, 11.10.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/2135/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2023/2135/oj
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(4) Den 20 november 2025 gjorde den höga representanten ett uttalande på unionens vägnar 

där de grymheter som begåtts av RSF i al-Fashir fördömdes kraftfullt. I uttalandet 

betonades också att det främsta ansvaret för att få slut på konflikten vilar på ledningen för 

både RSF, Sudans försvarsmakt och deras allierade miliser samt på dem som ger dem 

direkt eller indirekt stöd, och alla parter i konflikten uppmanades enträget att återuppta 

förhandlingarna för att uppnå en omedelbar och varaktig vapenvila. 

(5) Den 21 april 2026 gjorde den höga representanten ett uttalande på unionens vägnar med 

anledning av att det har gått tre år sedan kriget bröt ut i Sudan. I uttalandet underströks att 

konflikten mellan Sudans försvarsmakt, RSF och deras respektive miliser ödelägger 

människoliv och berövar befolkningen dess strävanden från revolutionen 2018–2019. 

I uttalandet tillades att unionen kommer att använda alla tillgängliga verktyg, inbegripet 

diplomati och restriktiva åtgärder, för att verka för fred, bland annat genom ytterligare 

sanktioner mot Sudans krigsekonomin. 

(6) Med tanke på situationens allvar är det lämpligt att införa ytterligare restriktiva åtgärder. 

(7) I synnerhet är guldutvinning och guldexploatering viktiga inkomstkällor för Sudans 

försvarsmakt och RSF, som de använder för att upprätthålla konflikten i Sudan. 

(8) Det är därför lämpligt att förbjuda direkt eller indirekt köp, import eller överföring av guld 

om det har sitt ursprung i Sudan och det har exporterats från Sudan till unionen eller till ett 

tredjeland efter den … [Publikationsbyrån: för in datum för detta besluts ikraftträdande]. 

  



 

 

8906/26     4 

 RELEX.1 LIMITE SV 
 

(9) Det är också lämpligt att förbjuda direkt eller indirekt försäljning, leverans, överföring eller 

export av vissa varor som kan användas för guldutvinning eller guldexploatering, oavsett 

om dessa har sitt ursprung i unionen eller inte, till fysiska eller juridiska personer, enheter 

eller organ i Sudan eller för användning i Sudan. 

(10) För att möjliggöra en ordnad uppsägning av befintliga relevanta avtal är det lämpligt att 

föreskriva ett tillfälligt undantag från förbudet mot försäljning, leverans, överföring eller 

export av vissa varor som skulle kunna användas för guldutvinning eller guldexploatering i 

Sudan. 

(11) Beslut (Gusp) 2023/2135 bör därför ändras i enlighet med detta. 

(12) Det krävs ytterligare åtgärder från unionens sida för att genomföra vissa åtgärder. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

I beslut (Gusp) 2023/2135 ska följande artiklar införas: 

”Artikel 2a 

1. Det ska vara förbjudet att direkt eller indirekt köpa, importera eller överföra guld om det 

har sitt ursprung i Sudan och det har exporterats från Sudan till unionen eller till ett 

tredjeland efter den … [Publikationsbyrån: för in datum för detta besluts ikraftträdande]. 

2. Det ska vara förbjudet att 

a) tillhandahålla tekniskt bistånd, förmedlingstjänster eller andra tjänster som rör de 

varor som avses i punkt 1 och som rör tillhandahållande, tillverkning, underhåll och 

användning av sådana varor, direkt eller indirekt i samband med förbudet som anges 

i punkt 1, 

b) tillhandahålla finansiering eller ekonomiskt bistånd som rör de varor som avses i 

punkt 1 för inköp, import eller överföring av sådana varor, eller för tillhandahållande 

av därmed sammanhörande tekniskt bistånd, förmedlingstjänster eller andra tjänster, 

direkt eller indirekt i samband med förbudet som anges i punkt 1. 

3. Förbuden som anges i punkterna 1 och 2 ska inte tillämpas på guld som är nödvändigt för 

officiella ändamål för diplomatiska beskickningar, konsulat eller internationella 

organisationer i Sudan som åtnjuter immunitet i enlighet med internationell rätt. 

4. Unionen ska vidta de åtgärder som krävs för att fastställa vilka relevanta varor som ska 

omfattas av denna artikel. 
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Artikel 2b 

1. Det ska vara förbjudet att direkt eller indirekt sälja, leverera, överföra eller exportera vissa 

varor som kan användas för guldutvinning eller guldexploatering, oavsett om dessa har sitt 

ursprung i unionen eller inte, till fysiska eller juridiska personer, enheter eller organ 

i Sudan eller för användning i Sudan. 

2. Det ska vara förbjudet att 

a) direkt eller indirekt tillhandahålla tekniskt bistånd, förmedlingstjänster eller andra 

tjänster som rör de varor som avses i punkt 1 och som rör tillhandahållande, 

tillverkning, underhåll och användning av dessa varor till fysiska eller juridiska 

personer, enheter eller organ i Sudan eller för användning i Sudan, 

b) direkt eller indirekt tillhandahålla finansiering eller ekonomiskt bistånd som rör de 

varor som avses i punkt 1 för försäljning, leverans, överföring eller export av dessa 

varor, eller för tillhandahållande av därmed sammanhörande tekniskt bistånd, 

förmedlingstjänster eller andra tjänster till fysiska eller juridiska personer, enheter 

eller organ i Sudan, eller för användning i Sudan. 

3. Utan att det påverkar tillståndskraven enligt Europaparlamentets och rådets förordning 

(EU) 2021/821*, i tillämpliga fall, ska förbuden som anges i punkterna 1 och 2 inte 

tillämpas på varor avsedda för humanitära ändamål, folkhälsokriser, brådskande 

förebyggande eller lindring av en händelse som sannolikt kommer att få allvarliga och 

betydande konsekvenser för människors hälsa och säkerhet eller för miljön, eller som svar 

på naturkatastrofer. 
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4. När det gäller varor som omfattas av KN-nummer 2837 11, enligt förteckningen i 

bilaga IV till rådets förordning (EU) 2023/2147**, och utan att det påverkar 

tillståndskraven enligt förordning (EU) 2021/821, ska förbuden som anges i punkterna 1 

och 2 i denna artikel inte tillämpas på fullgörandet fram till och med den … [EUT: infoga 

dagen för detta besluts ikraftträdande + sex månader] av avtal som ingåtts före den … 

[EUT: infoga dagen för detta besluts ikraftträdande] eller av biavtal som är nödvändiga för 

fullgörandet av sådana avtal. 

5. Unionen ska vidta de åtgärder som krävs för att fastställa vilka relevanta varor som ska 

omfattas av denna artikel. 

________________ 

* Europaparlamentets och rådets förordningen (EU) 2021/821 av den 20 maj 2021 om 

upprättande av en unionsordning för kontroll av export, förmedling, transitering och 

överföring av samt tekniskt bistånd för produkter med dubbla användningsområden 

(EUT L 206, 11.6.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/821/oj). 
** Rådets förordning (EU) 2023/2147 av den 9 oktober 2023 om restriktiva åtgärder mot 

verksamhet som undergräver stabiliteten och den politiska övergången i Sudan 

(EUT L, 2023/2147, 11.10.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2147/oj).”. 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/821/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2147/oj
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Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft dagen efter det att det har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella 

tidning. 

Utfärdat i … den … 

 På rådets vägnar 

 […] 

 Ordförande 

 


